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See the notice on TED website

104253-2026 - Konkursas
Vokietija – Inžinerijos paslaugos – 26S018000: Generalplanung - Mun-Lager Walsrode - Neubau 
Lagerhäuser gem. LBAK
OJ S 31/2026 13/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Staatliches Baumanagement Weser-Leine
E. paštas: fbt@sb-wl.niedersachsen.de
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Gynyba

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: 26S018000: Generalplanung - Mun-Lager Walsrode - Neubau Lagerhäuser 
gem. LBAK
Aprašymas: Das Munitionslager Walsrode soll neu konzeptioniert und strukturiert werden. 
Hierfür wurde u.a. der zukünftige Bedarf an Lager- und Instandhaltungskapazitäten 
quantifiziert. Ferner wurde die vorliegende Bausubstanz in einem Nutzungskonzept beurteilt. 
Hiernach ergibt sich die Notwendigkeit einer kompletten Erneuerung der vorhandenen 
Infrastruktur. Ziel ist es, den Infrastrukturbedarf soweit wie möglich standardisiert mit 
bedarfsgerechter Lagertechnologie sowie ablauforganisatorisch optimierten Arbeitsbereichen 
auf den aktuellen Stand der Technik zu bringen. Um diese Zielsetzung entsprechend 
umsetzen zu können, bedarf es der geplanten umfangreichen Umstrukturierung und 
Anpassung der Liegenschaft.
Procedūros identifikatorius: fbd20a00-df94-4b33-8ac4-db784c703769
Vidaus identifikatorius: 26 S 01 8000
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Die Auswahl der Bewerber, die zur Verhandlung / 
Angebotsabgabe aufgefordert werden, erfolgt in einem mehrstufigen Prozess. Dieser beginnt 
mit einem Teilnahmewettbewerb, nach welchem sich die Angebotsphase anschließt. Im 
Rahmen des Teilnahmewettbewerbs werden alle Bewerbungen hinsichtlich form- und 
fristgerechter Einreichung geprüft. Anschließend erfolgt die Eignungsprüfung der Bewerber 
hinsichtlich Fachkunde und Leistungsfähigkeit auf der Grundlage der vorgelegten Angaben 
und Unterlagen. Es wird u.a. geprüft, ob die Bewerber die geforderten Mindeststandards gem. 
Ziffer 2) a) ("Geforderte Mindeststandards") sowie die Bedingungen für den Auftrag gem. 
Bekanntmachung erfüllen. Es werden max. 3 bis 5 Bewerber zur Abgabe eines Angebotes 
aufgefordert. Sollten nach erfolgter Eignungsprüfung mehr als 5 geeignete Bewerber zur 
Verfügung stehen, erfolgt eine Wertung der eingereichten Bewerbungen anhand der 
Wertungskriterien und deren Gewichtung gemäß Ziffer 2) b) "Wertungskriterien für die 
Wertung der Teilnahmeanträge". Die Wertung erfolgt anhand der mit dem Teilnahmeantrag 
eingereichten Unterlagen. Im Anschluss an diese Wertung werden in der Angebotsphase 
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mind. 3 und max. 5 Bewerber mit der höchsten Punktzahl zur Abgabe eines Angebotes 
aufgefordert. Sollte aufgrund von Punktgleichheit mehr als 3 bzw. 5 Bewerber auf den ersten 3 
bis 5 Rängen der Wertung liegen, wird ein Losverfahren durchgeführt.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71322000 Civilinės inžinerijos statinių statybos inžinerinio 
projektavimo paslaugos, 71322500 Eismo įrangos inžinerinio projektavimo paslaugos, 
71321000 Pastatų elektros instaliacijos ir mechaninės įrangos inžinerinio projektavimo 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Walsrode
Pašto kodas: 29664
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heidekreis (DE938)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXQ6YY5RLDK# Entsprechend der 
Verordnung (EU) 2022/576 dürfen öffentlichen Aufträge nach dem 9. April 2022 nicht an 
Personen oder Unternehmen vergeben werden, die einen Bezug zu Russland im Sinne der 
Vorschrift aufweisen. Dies umfasst sowohl unmittelbar als Bewerber, Bieter oder 
Auftragnehmer auftretende Personen oder Unternehmen als auch mittelbar, mit mehr als zehn 
Prozent, gemessen am Auftragswert, beteiligte Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Eignungsverleiher. Bitte beachten Sie die Frist zur Einreichung von Aufklärungsfragen. Diese 
läuft bis einschließlich 10.03.2026
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2009/81/EB
vsvgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Die 
Anforderung an die Zuverlässigkeit des Bewerbers/Bieters hinsichtlich: - das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123 und 124 GWB, - der Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung sowie - zu Insolvenzverfahren und Liquidation 
erfolgt über eine Eigenerklärung. Die Abgabe der Eigenerklärungen erfolgen in der Regel über 
den vom AG zur Verfügung gestellten Teilnahmeantrag. Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 
Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Sukčiavimas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Korupcija: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes 
Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit 
Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Nemokumas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Sustabdyta verslo veikla: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
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Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: 26S018000: Generalplanung - Mun-Lager Walsrode - Neubau Lagerhäuser 
gem. LBAK
Aprašymas: Im Rahmen dieser Vergabe werden folgende Leistungen vergeben: 1) 
Objektplanung Ingenieurbauwerke Lph 2 - 4, optional Lph 5 - 9 gem. § 43 HOAI i. V. m. 
Anlage 12, Ziffer 12.1, 2) Objektplanung Verkehrsanlagen Lph 2 - 4, optional Lph 5 - 9 gem. § 
47 HOAI i. V. m. Anlage 13, Ziffer 13.1, 3) Fachplanung Technische Ausrüstung Lph 2 - 4, 
optional Lph 5 - 9 gemäß § 55 HOAI i. V. m. Anlage 15, Ziffer 15.1 für folgende 
Anlagengruppen: 1. Abwasser-, Wasser- und Gasanlagen, 2. Wärmeversorgungsanlagen, 4. 
Starkstromanlagen, 5. Fernmelde- und Informationstechnische Anlagen, 8. 
Gebäudeautomation, Optional: Koordination, Begleitung und Ergebnisprüfung von 
Vermessungsarbeiten im Bauablauf, Optional: Sicherheits- und Gesundheitskoordination
Vidaus identifikatorius: 26 S 01 8000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71322000 Civilinės inžinerijos statinių statybos inžinerinio 
projektavimo paslaugos, 71322500 Eismo įrangos inžinerinio projektavimo paslaugos, 
71321000 Pastatų elektros instaliacijos ir mechaninės įrangos inžinerinio projektavimo 
paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Im Rahmen dieser Vergabe werden folgende Leistungen optional 
vergeben: 1) Objektplanung Ingenieurbauwerke Lph 5 - 9 gem. § 43 HOAI i. V. m. Anlage 12, 
Ziffer 12.1, 2) Objektplanung Verkehrsanlagen Lph 5 - 9 gem. § 47 HOAI i. V. m. Anlage 13, 
Ziffer 13.1, 3) Fachplanung Technische Ausrüstung optional Lph 5 - 9 gemäß § 55 HOAI i. V. 
m. Anlage 15, Ziffer 15.1 für folgende Anlagengruppen: 1. Abwasser-, Wasser- und 
Gasanlagen, 2. Wärmeversorgungsanlagen, 4. Starkstromanlagen, 5. Fernmelde- und 
Informationstechnische Anlagen, 8. Gebäudeautomation, Optional: Koordination, Begleitung 
und Ergebnisprüfung von Vermessungsarbeiten im Bauablauf, Optional: Sicherheits- und 
Gesundheitskoordination

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Walsrode
Pašto kodas: 29664
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heidekreis (DE938)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 17 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance# Die beigefügten Hinweise 
zum Teilnahmeantrag zu Bewerbergemeinschaften / Eignungsleihe / Unteraufträge sind zu 
beachten.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Unternehmens 
bezogen auf die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bei Bewerbergemeinschaften ist 
die Erklärung von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft abzugeben. Die Umsatzangaben 
haben im Vordruck "Teilnahmeantrag" zu erfolgen. Darüber hinaus wird folgender 
Mindestumsatz gefordert: Der Bewerber / die Bewerbergemeinschaft muss im Mittel der 
letzten drei Jahre mindestens einen Umsatz in Höhe von 5,0 Mio. EUR brutto nachweisen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 10,00

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geforderte Mindeststandards: Nachweis einer 
Berufshaftpflichtversicherung, dass im Auftragsfall durch eine Haftpflichtversicherung eine 
Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von 5,0 Mio. EUR und für sonstige Schäden 
(Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 5,0 Mio. EUR gegeben ist oder im Auftragsfalle 
abgeschlossen wird. Die Maximierung der Ersatzleistungen muss mind. das Zweifache der 
Versicherungssumme pro Jahr betragen. Der Nachweis über die Berufshaftpflichtversicherung 
ist dem Teilnahmeantrag als separate PDF-Datei beizufügen. Bei Bewerbergemeinschaften ist 
der Nachweis von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft getrennt zu erbringen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche Eignungsleihe: Falls eine wirtschaftliche / 
finanzielle Eignungsleihe in Anspruch genommen wird, ist von jedem Eignungsverleiher die 
Verpflichtung zur Eignungsleihe sowie die gemeinsame Haftung mit dem Eignungsleiher für 
die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe zu erklären. Die 
Verpflichtungs- und Haftungserklärungen sind im Vordruck "Verpflichtungserklärung und 
Ausschlusskriterien Eignungsleihe" zu erklären.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe der Anzahl der Beschäftigten in den letzten 3 Jahren. 
Bei Bewerbergemeinschaften ist die Anzahl von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
anzugeben. Die Angabe hat im Vordruck "Teilnahmeantrag" zu erfolgen. Darüber hinaus wird 
folgender Mindeststandard gefordert: Der Bewerber / die Bewerbergemeinschaft muss 
nachweisen, dass aktuell mindestens 3 sicherheitsüberprüfte Mitarbeiter gem. der erweiterten 
Sicherheitsüberprüfung ("SÜ2") im Unternehmen des Bewerbers bzw. der 



104253-2026 Page 6/10

Bewerbergemeinschaft zur Verfügung stehen bzw. per Eignungsleihe durch ein anderes 
Unternehmen zur Verfügung gestellt werden. Der Nachweis über die erweiterten 
Sicherheitsüberprüfung ("SÜ2") für mind. 3 Personen ist dem Teilnahmeantrag als separate 
PDF-Datei beizufügen.

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1) Falls Unteraufträge für Teilleistungen vergeben werden 
sollen, sind die entsprechenden Leistungen sowie die Unterauftragnehmer im Vordruck 
"Teilnahmeantrag" zu benennen. Von jedem Unterauftragnehmer ist die Verpflichtung zur 
Ausführung der Teilleistung im Vordruck "Verpflichtungs- und Eignungserklärung 
Unterauftragnehmer" zu erklären. 2) Falls eine technische und/oder berufliche Eignungsleihe 
in Anspruch genommen wird, sind die in Anspruch genommenen Kapazitäten sowie die 
Eignungsverleiher im Vordruck "Teilnahmeantrag" zu benennen. Von jedem Eignungsverleiher 
ist die Verpflichtung zur Eignungsleihe im Vordruck "Verpflichtungserklärung und 
Ausschlusskriterien Eignungsleihe" zu erklären.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zur Auswahl der Bewerber für die zweite Stufe werden 
Unternehmensreferenzen in den Bereichen Objektplanung Ingenieurbauwerke, Objektplanung 
Verkehrsanlagen und Fachplanung Technische Ausrüstung gewertet. Die Referenzangaben 
sind im Vordruck "Teilnahmeantrag" einzutragen. Nähere Informationen zur Wertung können 
der Aufforderung zum Teilnahmewettbewerb entnommen werden. Darüber hinaus werden 
folgende Mindestreferenzen gefordert: 1) Der Bewerber / die Bewerbergemeinschaft muss 
mindestens ein Referenzprojekt über die Erbringung der Objektplanung Ingenieurbauwerke 
(mind. Lph 2 - 3 und 6 - 8) im Rahmen einer medientechnischen Erschließungsmaßnahme auf 
einer militärischen Liegenschaft nachweisen. 2) Der Bewerber / die Bewerbergemeinschaft 
muss mindestens ein Referenzprojekt über die Erbringung der Objektplanung 
Verkehrsanlagen (mind. Lph 2 - 3 und 6 - 8) im Rahmen einer Erschließungsmaßnahmen auf 
einer militärischen Liegenschaft nachweisen. 3) Der Bewerber / die Bewerbergemeinschaft 
muss mindestens ein Referenzprojekt über die Erbringung der Fachplanung technische 
Ausrüstung (mind. Lph 2 - 3 und 6 - 8) im Rahmen einer medientechnischen 
Erschließungsmaßnahme auf einer militärischen Liegenschaft nachweisen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 90,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: projektspezifische Bearbeitung
Aprašymas: Schriftliche Ausführungen zur projektspezifischen Bearbeitung im Erstangebot
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Persönliche Referenzen
Aprašymas: Persönliche Referenzen der Projektleitung für vergleichbare Leistungen
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Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Präsentations- / Verhandlungsgespräch
Aprašymas: Mündlicher Vortrag im Präsentations- / Verhandlungsgespräch zur 
projektspezifischen Bearbeitung durch die Mitglieder des Projektteams inkl. Beantwortung von 
Rückfragen der Vergabestelle
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis/Honorar
Aprašymas: Honorarangebot
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 10/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY5RLDK
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Jegliche Anfragen zu dem Vergabeverfahren als auch deren Beantwortung 
haben schriftlich über die Vergabeplattform zu erfolgen. Kommunikationskanal: vergabe.
Niedersachsen
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY5RLDK

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Reikia pateikti patikimumo pažymėjimą
Aprašymas: Der Bewerber / die Bewerbergemeinschaft muss nachweisen, dass aktuell 
mindestens 3 sicherheitsüberprüfte Mitarbeiter gem. der erweiterten Sicherheitsüberprüfung 
("SÜ2") im Unternehmen des Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaft zur Verfügung 
stehen bzw. per Eignungsleihe durch ein anderes Unternehmen zur Verfügung gestellt 
werden. Der Nachweis über die erweiterten Sicherheitsüberprüfung ("SÜ2") für mind. 3 
Personen ist dem Teilnahmeantrag als separate PDF-Datei beizufügen.
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Sutarties dalis, dėl kurios dalyvis ketina sudaryti su 
subrangos sutartį
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY5RLDK
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 17/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY5RLDK/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY5RLDK/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY5RLDK
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YY5RLDK
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Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Erklärungen, Angaben, Bescheinigungen und 
Nachweisen erfolgt nach § 22 Abs. 6 VSVgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: 1) Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 und § 124 GWB, inkl. der Benennung ggf. durchgeführter 
Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 125 GWB ist im Vordruck "Teilnahmeantrag" 
anzugeben. 2) Die Durchführung der Leistungen soll unabhängig von Ausführungs- und 
Lieferinteressen erfolgen. Der Auftragnehmer sowie sämtliche mit der Ausführung befassten 
Beschäftigten desselben werden nach Maßgabe des Gesetzes über die förmliche 
Verpflichtung nichtbeamteter Personen (Verpflichtungsgesetz) vom 2.3.1974, geändert durch 
das Gesetz vom 15.8.1974, durch die zuständige Stelle des Auftraggebers gesondert 
verpflichtet.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: keine
Subranga: 
Rangovas privalo nurodyti visus sutarties vykdymo metu pasikeitusius subrangovus.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 - 4 GWB 
unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Staatliches 
Baumanagement Weser-Leine
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Staatliches 
Baumanagement Weser-Leine
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Staatliches Baumanagement Weser-Leine

8. Organizacijos



104253-2026 Page 9/10

8.1.
 
ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Staatliches Baumanagement Weser-Leine
Registracijos numeris: 03-0265800000-88
Pašto adresas: Brückenstraße 8
Miestas: Nienburg/Weser
Pašto kodas: 31582
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nienburg (Weser) (DE927)
Šalis: Vokietija
E. paštas: fbt@sb-wl.niedersachsen.de
Telefono numeris: +49 5021808-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Staatliches Baumanagement Weser-Leine
Registracijos numeris: 03-0265800000-88
Pašto adresas: Brückenstraße 8
Miestas: Nienburg/Weser
Pašto kodas: 31582
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nienburg (Weser) (DE927)
Šalis: Vokietija
E. paštas: fbt@sb-wl.niedersachsen.de
Telefono numeris: +49 5021808-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: t:022894990
Pašto adresas: Villemomblerstraße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 2289499-0
Fakso numeris: +49 2289499-163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:fbt@sb-wl.niedersachsen.de
mailto:fbt@sb-wl.niedersachsen.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 1b7481f5-5eca-4025-9f39-acb1a9ca8db0  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 18
Skelbimo išsiuntimo data: 12/02/2026 13:29:43 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 104253-2026
OL S numeris: 31/2026
Paskelbimo data: 13/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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